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Installatie
1. Haal de spelden en rondsels uit het toestel.
2. Neem de polycarbonaat uit.
3. Bevestig het toestel op een buitenhoek van een wand. Maak hierbij gebruik van de 8 sleufgaten die voorzien zijn in het toestel.
4. Sluit de voedingskabel aan op de 3-polige klem van het toestel.
5. Plaats lampen in het toestel, overeenkomstig het toestelvermogen.
6. Verwijder de beschermfolie (niet de kleurfolie!) van de polycarbonaat en plaats de polycarbonaat terug in het toestel met de kleurfolie naar de buitenzijde toe.
7. Steek de rondsels en de spelden terug op de asjes.
    Opmerking: Dit toestel is niet geschikt voor werking met bewegingsmelder.
Installation
1. Remove the pins and pinions from the appliance.
2. Take out the polycarbonate.
3. Set the appliance on the exterior angle of a wall using the 8 slotted holes in the appliance.
4. Connect the power cable to the appliance’s three-pole fastener.
5. Install light bulbs in the appliance in accordance with the power rating.
6. Remove the protective foil (not the colour film!) from the polycarbonate and place the polycarbonate back in the appliance with the coloured film towards the exterior.
7. Replace the pinions and pins back on the rods.
    Note: this appliance is not suitable for operation with motion detectors.
 
Installation
1. Retirez les goupilles et les rondelles hors de l’appareil.
2. Enlevez la coiffe en polycarbonate.
3. Fixez l’appareil sur un coin extérieur d’une paroi. A cette fin, utilisez les 8 boutonnières prévues dans l’appareil.
4. Raccordez le câble d’alimentation au bornier tripolaire de l’appareil.
5. Installez des lampes dans l’appareil conformément à sa puissance.
6. Enlevez le film de protection (pas le film coloré !) de la coiffe en polycarbonate et replacez-la dans l’appareil tournez le film coloré vers l’extérieur.
7. Réinsérez les rondelles et les goupilles sur les tenons.
    Remarque: Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé avec un détecteur de mouvement.
 
Montage
1. Nehmen Sie die Splinte und Unterlegscheiben aus der Leuchte.
2. Entfernen Sie den Polycarbonat-Schirm.
3. Befestigen Sie die Leuchte an einer Außenecke einer Wand. Benutzen Sie hierzu die 8 Schlitzlöcher, die in der Leuchte vorgesehen sind.
4. Schließen Sie das Stromkabel an der dreipoligen Klemme der Leuchte an.
5. Setzen Sie Lampen in die Leuchte ein, die mit ihrer Leistung übereinstimmen.
6. Entfernen Sie die Schutzfolie (nicht die Farbfolie!) des Polycarbonat-Schirms und setzen Sie ihn wieder in die Leuchte ein mit der Farbfolie an der Außenseite.
7. Stecken Sie die Unterlegscheiben und die Splinte wieder auf die Achsen.
     Anmerkung:diese Leuchte eignet sich nicht zu m Einsatz mit einem Bewegungsmelder.
 
Instalación
1. Extraiga los pasadores y los piñones del aparato.
2. Extraiga el policarbonato.
3. Fije el aparato al ángulo exterior de una pared. Haga uso ahora de los 8 agujeros de las ranuras que dispone el aparato.
4. Conecte el cable de alimentación al sistema de fijación de 3 polos del aparato.
5. Coloque las bombillas al aparato de acuerdo con la potencia de éste último.
6. Quite la hoja protectora (¡no la lámina de color!) del policarbonato y coloque de nuevo el policarbonato en el aparato con el papel de color mirando hacia la parte 
exterior.
 7. Coloque de nuevo los pasadores y los piñones en los ejes.
     Obseravción:este aparato no es apto para su utilización con un indicador de movimiento.
 
Installazione
1. Togliere gli spilli e i pignoni dall’apparecchio. 
2. Togliere il policarbonato.
3. Fissare l’apparecchio in un angolo esterno di una parete. Usare gli 8 fori con scanalatura previsti nell’apparecchio.  
4. Allacciare il cavo di alimentazione sul morsetto a 3 poli dell’apparecchio.  
5. Posizionare le lampade nell’apparecchio, conformemente alla potenza dell’apparecchio.  
6. Togliere la pellicola protettiva (non la carta cromatica!) del policarbonato e rimettere il policarbonato nell’apparecchio con la pellicola a colori verso l’esterno. 
7. Inserire i pignoni e gli spilli sulle assi. 
    Nota:questo apparecchio non è adatto per il funzionamento con indicatore di movimento. 
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